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Comunidad Sefaradí

Durante los días de Sucot, nuestra bella Sucá se trans-
formó en el corazón de la vida comunitaria. Ahí com-

partimos kidushim, almuerzos, charlas, clases,  encuentros, 
y momentos de sincera camaradería que dieron sentido al 
mensaje de la festividad, abrir nuestras puertas, fortalecer 
los vínculos y disfrutar, juntos, del privilegio de pertenecer a 
una comunidad cálida y acogedora como esta.  Detalles en 
pág. 4-5

El presidente de nuestra Comunidad, Manuel Gomberoff, re-
afirmó ante los socios que la Comunidad Sefaradí manten-
drá intacta su identidad, su historia y su misión. Asimismo, 
reiteró que la propuesta de unión con el Mercaz contempla 
la continuidad de dos sedes activas, en Las Condes y Lo 
Barnechea, y aclaró que la próxima Asamblea Extraordina-
ria deberá pronunciarse únicamente sobre la aceptación 
de la unión, quedando cualquier eventual acuerdo posterior 
para una etapa futura. Info en pág. 7.

A días de un nuevo aniversario del 7 de octubre, el reciente 
acontecimiento en el vuelo de Dubái a Tel Aviv nos recuerda 
que el odio sigue presente. Pero también nos ratifica algo 
más importante, la capacidad del Pueblo Judío para unirse, 
actuar con valentía y proteger la vida.   Reflexiones en pág. X

Mañana por la noche celebraremos Simjat Torá, una de 
las festividades más alegres y significativas de nuestro ca-
lendario. Al concluir un nuevo ciclo de lectura de la Torá y 
comenzar inmediatamente uno nuevo, recordamos que el 
aprendizaje, la fe y el crecimiento espiritual nunca terminan. 
Detalles en pág. X

La frase de reflexión de esta semana: “No son los muros 
los que nos sostienen, sino la fe, la esperanza y el cariño de 
quienes nos acompañan.”

Excelente semana para todos.  Que Shabat nos recuerde la 
enseñanza que nos deja Sucot, aun en nuestra fragilidad, 
podemos avanzar con humildad, agradecimiento y confian-
za bajo la protección de D’os.

Shabat Shalom!

Jeanette Lewandowski Hassón

LA FORTALEZA DE UNA MORADA FRÁGIL
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PARASHA

MENSAJE SHABAT SHEMINI ATZERET

En Los últimos párrafos de la Torá se leen en los días 
finales de la festividad de Sucot, días que nuestros Ja-

jamim califican como una festividad aparte. En Israel se 
celebra el octavo día de Sucot bajo el nombre de Sheminí 
Atséret y en la Golá, la diáspora, se celebra un día adicio-
nal que se denomina Simjat Torá. Este día de Simjat Torá, 
que quiere decir “la alegría de la Torá”, es seleccionado 
para finalizar el ciclo anual de lectura. 

Tal como su nombre lo indica, es un momento de alegría 
y de regocijo por haber terminado la lectura (el estudio) 
completa de la Torá. El hecho que se dé comienzo a un 
nuevo período de lectura, el Shabat siguiente, significa 
que consideramos que uno nunca termina de estudiar 
la Torá. Cada lectura adicional, sirve para un aprendizaje 
nuevo, para una comprensión más profunda de este men-
saje eterno.

Nuestro texto reza Torá tsivá lanu Moshé, morashá kehilat 
Yaacov, que quiere decir, Moshé nos dio una Ley, posesión 
de la comunidad de Yaacov. La palabra Morashá, proviene 
de la misma raíz que Yerushá que significa herencia. Sam-
son Raphael Hirsch hace hincapié en el hecho de que la 
palabra Morashá no pertenece a la declinación pasiva del 
verbo. Morashá supone acción. Por lo tanto, la enseñanza 
es que la Torá no es adquirida en forma pasiva. Se requie-
re el estudio activo para su adquisición y posesión.

El Midrash plantea la pregunta, ¿por qué no entregó D’os 
la Torá al primer judío, o sea al patriarca Avraham? La 
respuesta que se ofrece es que la Torá que contiene seis 
cientos mil letras le fue otorgada al Pueblo cuando conta-
ba con el mismo número de almas. Efectivamente, ese fue 
el número de los hombres adultos en el momento de Yet-
siat mitsráyim, que es el éxodo de Egipto. Esto quiere decir 
que, a cada miembro del Pueblo judío de aquel entonces, 
le corresponde una letra de la Torá. 

La enseñanza que se desprende de este Midrash es que 
la Torá no es la posesión o la herencia personal de un 
solo individuo, incluyendo al Adón haNeviim, al señor de 
los profetas, Moshé Rabenu. La Torá es el tesoro de la 
comunidad, de todo el Pueblo. Cada una tiene una “letra 
personal” que contribuir al conocimiento. La enseñanza 

y la transmisión de la sabiduría contenida en estos rollos 
es responsabilidad de cada generación. Así dicen los Jaja-
mim, Kol hamonea halajá mipí talmid keilu gozló minajalat 
avotav, que quiere decir que son equivalentes, ocultarle a 
un discípulo una ley de la Torá y despojarlo de su herencia 
ancestral.

Con su último aliento Moshé bendice a cada una de las 
tribus de Israel. 
El Talmud y el Midrash contienen diversas versiones y rela-
tos del fallecimiento de Moshé. Los ángeles se negaron a 
ser los emisarios para llevar su Neshamá, que es el alma. 
D’os mismo, entonces, le arrebata la Neshamá a Moshé 
con un beso. Moshé es enterrado en un lugar desconoci-
do a fin de que su sepulcro no se convierta en un lugar de 
adoración. La tradición judía es muy celosa con su idea 
monoteísta y no permite que un ser humano sea confundi-
do con la divinidad. Pero si no se sabe dónde está el sepul-
cro, ¿quién enterró a Moshé? 

Según una interpretación, D’os enterró a Moshé. Una se-
gunda versión afirma que Moshé se enterró a sí mismo. 
La enseñanza que se deduce es que Moshé no ha muer-
to, en el sentido corriente de la palabra. La enseñanza de 
Moshé continua vigente hasta nuestros días. En efecto, Lo 
kam naví od beIsrael keMoshé, desde aquel entonces en 
los anales de nuestra historia no surgió una personalidad 
de igual fuerza espiritual. El liderazgo de Moshé es único. 
El estudio cuidadoso del texto de la Torá revela una oposi-
ción básica al liderazgo supremo de un ser humano. 
¿Bajo qué nombre conocemos usualmente a Moshé? La 
respuesta inmediata es Moshé Rabenu, que quiere decir 
nuestro maestro Moshé. Este tipo de liderazgo no es in-
condicional y puede confrontarse con otros argumentos 
intelectuales. Y esta es una característica del espíritu de 
nuestro Pueblo, que consiste en el cuestionamiento de las 
cosas y de las personas. Por otro lado, la aceptación del li-
derazgo razonado es totalmente voluntaria, porque radica 
en el reconocimiento de que la conducción de los destinos 
de los pueblos se apoya en el intelecto y el raciocinio.

El liderazgo intelectual sobrevive al individuo, porque se 
fundamenta en ideas y no en una personalidad dominante. 

Shabat Shalom ve Jag Sameaj!

Por Rabino
Efraim Rosenzweig
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CUANDO EL COMPROMISO SE TRANSFORMA EN TRADICIÓN

J L H.

Manteniendo una hermosa tradición que año tras año forta-

lece nuestros lazos comunitarios, el Comité de Damas junto 

al área de sociabilidad, ofreció el lunes en la Sucá, un sabro-

so y entretenido almuerzo en honor a los rabinos, gerencia 

y staff administrativo de la Comunidad. La instancia fue una 

expresión de agradecimiento hacia quienes, con dedicación 

y compromiso trabajan en beneficio de nuestra institución y 

de cada uno de sus socios.

Los invitados encabezados por el presidente de la comuni-

dad disfrutaron de un almuerzo especialmente preparado 

para la ocasión, que incluyó un variado mesón de ensaladas 

y postres, acompañado de salmón y tradicional arroz turco, 

en un ambiente de alegría, encuentro y camaradería carac-

terístico de la festividad de Sucot.

En un ambiente de cordialidad y alegría, los asistentes com-

partieron un grato momento de camaradería que permitió 

reconocer no solo la labor cotidiana de quienes conducen y 

administran nuestra Comunidad, sino también el esfuerzo 

silencioso de personas que contribuyen a preservar y en-

grandecer las tradiciones que hacen de Sucot una celebra-

ción tan especial. La jornada estuvo acompañada por un ex-

quisito almuerzo que incluyó salmón, tradicional arroz turco 

y un abundante mesón de ensaladas y postres, especialmen-

te preparado para la ocasión, creando el marco ideal para el 

encuentro y la convivencia comunitaria.

La ocasión fue propicia para destacar a quienes, con talen-

to, dedicación y buen gusto, hicieron posible que nuestra 

sucá luciera especialmente acogedora, elegante y llena de 

calidez. Por esta razón, se entregaron diplomas de reconoci-

miento a Plumby Greenberg, Carmen de Fainberg y Antonia 

de Fariña, integrantes del Comité de Damas, cuya perma-

nente entrega quedó reflejada en cada detalle de la deco-

ración y ambientación de este espacio tan significativo para 

nuestra vida comunitaria.

El resultado no pasó inadvertido.  Durante toda la festividad, 

numerosos socios y amigos manifestaron su admiración por 

la belleza de la sucá y por la atmósfera cálida y acogedora 

que se respiraba en su interior, convirtiéndola en uno de los 

aspectos más valorados y comentados de la celebración.

Asimismo, se rindió un merecido homenaje a Ricardo Levy 

y su señora Elizabeth, cuya constante preocupación y gene-

rosa disposición han permitido, año tras año, contar con las 

hojas de palmera, elemento fundamental para cubrir el frá-

gil techo de la sucá. 

Las distinciones fueron entregadas por Manuel Gomberoff, 

Presidente de nuestra Comunidad, quien expresó su reco-

nocimiento y gratitud a los homenajeados, destacando que 

gestos como los suyos reflejan el verdadero espíritu comu-

nitario “Porque son precisamente estas acciones, realizadas 

con generosidad y amor por la Comunidad, las que permi-

Con su ejemplo y espíritu de servicio, fortalecen día a día los lazos de

pertenencia, solidaridad y unión que distinguen a nuestra querida

Comunidad Sefaradí.
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ten que nuestras festividades no solo preserven su significado ancestral, sino que 

también se transformen en espacios de encuentro, pertenencia y continuidad 

para las futuras generaciones” señalo en su alocución.

Del mismo modo, se reconoció a nuestro socio Dr. Daniel Mamani Jaches, quien 

año tras año aporta las frutas para engalanar nuestra sucá. Este gesto, que lleva a 

cabo en memoria de su querido tío, Manuel Jaches (Z.L.), constituye un hermoso 

ejemplo de cómo el recuerdo de nuestros seres queridos puede transformarse en 

una acción concreta que enriquece la vida comunitaria.    

Posteriormente y durante el café, los asistentes compartieron un cercano diálogo 

con Manuel Gomberoff, quien respondió consultas y abordó diversas inquietudes 

relacionadas con el proceso de conversaciones para una eventual unión con el Cír-

culo Israelita de Santiago. El intercambio se desarrolló en un ambiente de respeto, 

transparencia y apertura.

Cabe mencionar que, los momentos vividos en la Sucá se extendieron mucho más 

allá de este encuentro. El inicio de la festividad estuvo marcado por un magnífico 

Kidush organizado por el Comité de Damas, que reunió a tantos socios y amigos 

que el interior de la Sucá resultó insuficiente para albergar a todos los asistentes.  

Durante la semana, este espacio se convirtió en un verdadero punto de encuentro 

comunitario; el martes fue el turno de la Jevrá Kedushá, que compartió un hermo-

so almuerzo de camaradería; el jueves se realizó una nueva jornada de “Almorzan-

do con el Rabino”; además, se desarrollaron clases de Talmud Torá para los niños, 

encuentros de distintos grupos comunitarios, reu-

niones rabínicas y diversas actividades que man-

tuvieron nuestra Sucá llena de vida, aprendizaje y 

alegría durante toda la festividad. 

En definitiva, la intensa actividad desarrollada du-

rante toda la semana de Sucot fue una hermosa 

expresión de la vitalidad de nuestra Comunidad.  

Nuestra Sucá se transformó en un verdadero pun-

to de encuentro, donde socios y amigos compar-

tieron momentos de aprendizaje, camaradería y 

alegría. Cada actividad, cada encuentro y cada 

gesto de colaboración reafirmaron que la tradi-

ción sigue viva cuando se construye entre todos, 

fortaleciendo los lazos de pertenencia que nos 

unen como gran familia.
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Reunión de camaraderia con el EIM

ACTIVIDADES BAJO LA SUCÁ

Armando la Sucá

Encuentro rabinos Almorzando con el rabino

Talmud ToráAlmuerzo voluntari@

Reunión Interreligiosa Cjch - Embajada
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Ante numerosos socios reunidos el pasado viernes en 
nuestra sinagoga, el presidente de nuestra Comunidad, 
Manuel Gomberoff, abordó de manera franca y directa 
las inquietudes que han surgido en torno al proceso de 
conversaciones que actualmente se desarrolla con el 
Círculo Israelita de Santiago.

En sus palabras, fue enfático en señalar que la Comu-
nidad Sefaradí de Chile no se termina, no desaparece ni 
está siendo objeto de una fusión. Explicó que el trabajo 
que hoy se está impulsando responde a los principios 
contenidos en los cinco puntos que han sido presenta-
dos a los socios y que tienen como propósito fortalecer 
y proyectar el quehacer comunitario hacia el futuro.

Gomberoff destacó que el objetivo central de estas 
conversaciones es generar mayores oportunidades de 
desarrollo y colaboración, especialmente en áreas tan 
esenciales como culto, la educación, la vida comunitaria 
y todos aquellos ámbitos que contribuyen al fortaleci-
miento de nuestras instituciones.

Sus palabras estuvieron marcadas también por una pro-
funda reflexión personal. Recordó que forma parte de la 
Comunidad desde los 19 años y que, a lo largo de déca-
das de servicio, ha desempeñado prácticamente todos 
los cargos de responsabilidad dentro de ella, desde di-
rector, secretario general hasta la presidencia, función 
que incluso debió asumir momentaneamente en dos 
ocasiones, debido a la enfermedad de quienes ocupa-
ban el cargo. Hoy, señaló, ha vuelto a aceptar este desa-
fío con un único propósito, trabajar por el fortalecimien-
to de la Comunidad Sefaradí.

“Estoy aquí para potenciar la CIS, no para entregarla”, 
expresó con convicción, subrayando que cualquier ini-
ciativa que se impulse debe tener como eje central el 
crecimiento y la continuidad institucional.

J L H.

En uno de los momentos más emotivos de su interven-
ción, el presidente reafirmó el profundo vínculo personal 
que lo une a la historia de nuestra Comunidad. Señaló 
que no está dispuesto a renunciar al legado de la CIS 
porque él mismo forma parte de esa historia y porque 
hacerlo significaría, de algún modo, renunciar a una par-
te importante de su propia vida.

Sus palabras encontraron eco entre los presentes, trans-
mitiendo un mensaje de tranquilidad, compromiso y 
confianza en el futuro.  Más allá de los desafíos que toda 
institución enfrenta con el paso del tiempo, el llamado 
fue claro, preservar la identidad, la trayectoria y los va-
lores que han caracterizado a la Comunidad Sefaradí de 
Chile, buscando al mismo tiempo nuevas oportunidades 
que permitan fortalecerla y proyectarla hacia las próxi-
mas generaciones.

Con convicción, Manuel Gomberoff reiteró que el obje-
tivo no es dejar atrás la historia de nuestra Comunidad, 
sino precisamente honrarla, fortalecerla y asegurar que 
continúe siendo una fuente de identidad, pertenencia y 
vida judía para quienes hoy la integran y para quienes 
vendrán mañana.

A modo de resumen :
1.- Se reiteró que la propuesta busca fortalecer la vida 
comunitaria manteniendo dos sedes activas, en Las 
Condes y Lo Barnechea.
2.- En nuestra sede de Las Condes, se resguardará ple-
namente la identidad sefaradí, sus tradiciones, su cultu-
ra y su patrimonio. 
3.- Asimismo, se aclaró que la Asamblea Extraordinaria 
de octubre tendrá como único objetivo pronunciarse so-
bre la aceptación de la UNION, quedando para una etapa 
posterior el desarrollo y aprobación de cualquier acuer-
do definitivo, como lo sería la FUSIÓN.

“Queremos potenciar nuestra
Comunidad, no renunciar a
su historia”

Manuel Gomberoý
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REFLEXIONES J L H.

Estamos a tan solo días de conmemorar los tres años 
del fatídico atentado perpetrado por el grupo terrorista 
Hamas, el que hasta ahora será recordado como el día 
más oscuro para el Pueblo judío desde la Shoá.  Y mien-
tras nos preparamos para recordar a los jóvenes asesi-
nados a sangre fría en el festival Nova y a los rehenes 
caídos en Gaza, el odio antisemita nos vuelve a mostrar 
su cara.

El martes, un avión de FlyDubai, que traía a 166 israelíes 
de vuelta a casa desde Dubái hacia Tel Aviv, vivió minu-
tos de terror. Uno de los pilotos apuñaló a su compañero 
e intentó estrellar el avión con todos a bordo.

La historia podría haber terminado en una tragedia de 
proporciones inimaginables. No terminó así por una sola 
razón,  ¡el heroísmo judío!!

Pasajeros comunes y corrientes, israelíes que volvían de 
trabajo, de vacaciones, de compras o quizás de visitar 

amigos,  irrumpieron en la cabina, redujeron al atacante 
con sus propias manos y estabilizaron la aeronave mien-
tras caía miles de pies. Gracias a ellos, el avión aterrizó 
a salvo en Tabuk, Arabia Saudita, y afortunadamente to-
dos llegaron sanos y seguros al aeropuerto Ben Gurion 
entonando emocionados “Am Israel Jai”.

En tanto, el ministro de Defensa israelí no dudó en cali-
ficarlo como lo que fue,  un intento de atentado yihadis-
ta.  “A días del 7 de octubre, el mensaje es el mismo que 
hace tres años, quisieron vernos caer. Y una vez más, 
nos levantamos juntos. Nos salvamos juntos. Volvimos 
a casa juntos.”

Y a miles de kilómetros de distancia, como judíos chi-
lenos,  empatizamos con los pasajeros y tripulantes, y 
elevamos nuestras oraciones, para que, en este nuevo 
aniversario, el recuerdo de los que ya no están nos obli-
gue a cuidarnos más que nunca.
Am Israel Jai!!

El heroísmo cotidiano que mantiene vivo 
al Pueblo de Israel
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Simjat Torá comienza este año 2026 al atardecer de mañana 

sábado 3 de octubre y  marca la culminación del ciclo anual 

de lectura de la Torá. Durante todo el año hemos recorri-

do sus páginas, shabat tras shabat, reviviendo la Creación, 

las historias de nuestros patriarcas, el éxodo de Egipto y la 

entrega de la Ley en el Monte Sinaí. Sin embargo, lo más 

hermoso de esta festividad es que no se trata únicamente 

de concluir una lectura, sino también de comenzarla nue-

vamente. Apenas finalizan los últimos versículos del libro 

de Devarim, se inicia de inmediato la lectura de Bereshit, 

recordándonos que la Torá es un viaje continuo, sin punto 

final.

Esta celebración nos deja una profunda enseñanza. El cre-

cimiento espiritual no consiste en alcanzar una meta defi-

nitiva, sino en mantener vivo el deseo de aprender, cues-

tionar y seguir avanzando. Cada año volvemos al mismo 

texto, pero nunca lo hacemos siendo las mismas personas. 

Las experiencias vividas, las alegrías, los desafíos y el paso 

del tiempo nos permiten descubrir nuevos significados en 

palabras que creíamos conocer.

En un mundo marcado por cambios constantes, Simjat Torá 

nos invita a detenernos y valorar aquello que permanece. 

La Torá ha sido, durante siglos, una fuente inagotable de sa-

biduría, inspiración y guía. Nos ha acompañado tanto en los 

momentos de alegría como en los de dificultad, ofreciendo 

siempre un punto de encuentro que trasciende fronteras y 

generaciones.

Celebrar Simjat Torá es celebrar nuestra historia, nuestra fe 

y nuestra capacidad de comenzar una y otra vez.  Porque la 

verdadera alegría no está en llegar al final del camino, sino 

en tener el privilegio de volver a recorrerlo.

Invitamos a todos nuestros socios y sus familias a participar 

de esta hermosa celebración. Los esperamos para com-

partir juntos la alegría de Simjat Torá, cantando y bailan-

do alrededor de las Torot, renovando una vez más nuestro 

compromiso con las tradiciones que nos unen como comu-

nidad. ¡Que nadie se quede fuera de esta fiesta de alegría, 

encuentro y continuidad!

Que la alegría de esta hermosa festividad nos encuentre 

unidos, agradecidos y llenos de esperanza.

Jag Simjat Torá Sameaj.

SIMJAT TORÁ

J L H.

Después de la solemnidad de Iom Kipur y de la alegría que nos acompañó 
durante los días de Sucot, el calendario judío nos regala una de sus

celebraciones más festivas y emotivas.
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El heroísmo cotidiano que mantiene vivo 

Hay una ley no escrita en la historia de la educación: cada 
vez que aparece una tecnología disruptiva, la primera re-
acción del sistema es el pánico. Lo vimos con la calcula-
dora, con Internet y, hoy, lo sufrimos con la Inteligencia 
Artificial (IA). Mientras en gran parte del mundo seguimos 
perdiendo el tiempo debatiendo si prohibir ChatGPT en 
las escuelas para evitar el plagio, un país acaba de de-
mostrarnos que el único camino sensato es abrazar la ola 
antes de que nos ahogue.

En una reveladora entrevista con Becky Anderson en CNN, 
Sarah Al Amiri, ministra de Educación de los Emiratos 
Árabes Unidos (EAU), relató cómo su país ha implementa-
do un currículo de IA obligatorio desde el jardín de infan-
tes hasta el último año de secundaria. 
Su premisa inicial fue tan brillante como 
de puro sentido común: se dieron cuenta 
que los chicos ya estaban usando estas 
herramientas en su día a día. En lugar de 
criminalizar la tecnología o taparse los 
ojos, decidieron enseñarles a dominarla.

El programa, que se puso a prueba con 
más de 200.000 alumnos el año pasado, 
es fascinante. Al Amiri contaba cómo los 
estudiantes utilizaron herramientas de 
IA para redactar, diseñar, ilustrar y poner 
voz a sus propios libros en formato digi-
tal. Pero no todo es un juego creativo; el 
currículo ataca de frente los verdaderos 
peligros de nuestra era: la desinforma-
ción, los deepfakes y el robo intelectual. 
Les están enseñando alfabetización digi-
tal, resiliencia y pensamiento crítico des-
de la infancia.

Aquí es donde debe entrarnos el sentido de urgencia. Se-
gún la ministra, el 55% de los jóvenes que pasaron por 
este programa ya planea una carrera vinculada a la IA. 
Es un dato que debería encender todas nuestras alarmas. 
Mientras muchos sistemas educativos siguen anclados 
en metodologías del siglo pasado, EAU está formando 

aceleradamente a quienes dominarán la economía del 
futuro.

Lo mejor de todo, y lo que deja a nuestras autoridades sin 
excusas, es que el gobierno emiratí ha hecho público este 
marco curricular de forma gratuita para el resto del mun-
do. Es un modelo agnóstico, adaptable a cualquier país 
con la voluntad de evolucionar. El mapa del tesoro está 
ahí, a un clic de distancia.

La revolución de la IA no es una tormenta pasajera, es el 
nuevo clima global. Negarnos a integrarla en las aulas por 
miedo a que los alumnos hagan trampa es tan absurdo 
como negarnos a enseñarles a nadar por miedo al agua.

El reloj no se detiene y la brecha cognitiva internacional se 
ensancha cada segundo. Ya no se trata de decidir si la IA 
debe entrar o no en nuestros colegios; la realidad es que 
la IA ya vive en los bolsillos de nuestros estudiantes. La 
verdadera pregunta, la más urgente, es si los dejaremos 
navegar a la deriva o si, de una vez por todas, les daremos 
el timón.

LA IA YA ESTÁ EN LAS AULAS:
¿Por qué seguimos peleando contra la corriente?

Por Jennyfer Salvo
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Claramente sabemos que, hay películas o documenta-
les que entretienen, otros que enseñan y algunos que 
incomodan. NAZA, el reciente documental de los is-
raelíes Yuval Abraham y Rachel Szor, pertenece a esta 
última categoría.  Estrenado en 2026, el docu-filme ha 
generado un intenso deba-
te internacional por abordar 
uno de los conflictos más 
complejos y sensibles de 
nuestro tiempo; la guerra en-
tre Israel y Gaza.

El título no es casual. Se-
gún explica la propia pelí-
cula, “naza” es un término 
utilizado para referirse a las 
víctimas civiles considera-
das como daños colaterales 
dentro de una operación mi-
litar. A partir de esa palabra, 
los realizadores construyen 
una investigación que bus-
ca mostrar cómo se toman 
determinadas decisiones en 
contextos de guerra y cuá-
les son sus consecuencias 
humanas.

Rodado principalmente en azoteas de Tel Aviv y basado 
en testimonios de personas vinculadas a los sistemas 
de inteligencia y planificación militar israelíes, el docu-
mental presenta una mirada crítica sobre las operacio-
nes desarrolladas en Gaza. Los entrevistados, muchos 
de ellos protegidos por el anonimato, relatan procedi-
mientos y mecanismos utilizados en la selección de 
objetivos militares.

Sin embargo, más allá de su contenido, NAZA ha des-
pertado controversia por las distintas lecturas que ge-
nera. Para algunos, constituye una investigación va-

CUANDO EL CINE OBLIGA A 
HACERSE PREGUNTAS

J L H.

liente que aporta elementos para reflexionar sobre los 
límites morales de la guerra. Para otros, ofrece una vi-
sión parcial del conflicto al centrarse en las acciones is-
raelíes, sin profundizar en el contexto de seguridad que 
enfrenta el Estado de Israel ni en los acontecimientos 

que desencadenaron la guerra.

Precisamente allí radica uno de 
los aspectos más interesantes 
de la película; no deja indiferen-
te. Obliga al espectador a dete-
nerse, reflexionar y confrontar 
preguntas difíciles sobre la gue-
rra, la ética, la responsabilidad y 
el valor de la vida humana. Más 
que entregar respuestas defini-
tivas, busca abrir un espacio de 
discusión.

Para el mundo judío, acostum-
brado a debatir y analizar distin-
tas perspectivas, NAZA repre-
senta también una oportunidad 
para reflexionar sobre el papel 
que el cine documental puede 
desempeñar en la construcción 
de la memoria, la opinión pública 

y el entendimiento de los conflictos contemporáneos.

Al final, independientemente de la postura que cada 
uno adopte frente a la película, NAZA confirma una ver-
dad conocida: cuando el cine aborda temas profundos 
y dolorosos, puede convertirse en mucho más que una 
obra artística. Puede transformarse en un punto de par-
tida para una conversación que trasciende la pantalla.

Porque, a veces, el valor de una película no está en las 
respuestas que ofrece, sino en las preguntas que nos 
deja al salir de la sala.

A PROPÓSITO DE:
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“EL CÓDIGO ENIGMA:
EL SECRETO MEJOR GUARDADO”

En la tarde del martes, nuestra comunidad recibió a Claudio Lanis, especialista en historia contemporánea y 

relaciones internacionales, quien ofreció la interesante charla “El Código Enigma: El secreto mejor guardado”.  

Lanis cuenta con estudios de magíster en política y filosofía aplicada.

La actividad exploró uno de los capítulos más decisivos de la Segunda Guerra Mundial: el desciframiento de 

los mensajes encriptados por la máquina Enigma. Lanis explicó cómo el trabajo de matemáticos polacos, el 

equipo de Bletchley Park en Inglaterra y figuras como Alan Turing fueron esenciales para acortar la guerra y 

salvar millones de vidas.

El público pudo conocer cómo la inteligencia obtenida a través de Ultra, la unidad británica de decodificación 

influyó en batallas cruciales como la del Atlántico, Kursk y Dunkerque. También se destacó la importancia de 

mantener en secreto estas operaciones, que permanecieron ocultas durante décadas y cuya revelación cam-

bió la comprensión histórica del conflicto.

La charla, realizada en el marco de las celebraciones de Sucot, se ofreció de manera gratuita a los socios de la 

Comunidad Sefaradí. El en-

tusiasmo del público reflejó 

el valor de estas instancias 

culturales, que no solo res-

catan la memoria histórica, 

sino que también la vincu-

lan con reflexiones actuales 

sobre cooperación entre 

países, el uso y avances de 

las tecnologías y el impacto 

de la inteligencia en la so-

ciedad contemporánea. 

Con este encuentro, la Co-

munidad Sefaradí reafir-

ma su compromiso con la 

difusión cultural y la pre-

servación de la memoria, 

ofreciendo espacios de 

aprendizaje que enrique-

cen la visión crítica y colec-

tiva de nuestra sociedad.

   Por Jael Lambeth
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Santiago, 23 de septiembre de 2026

CITACIÓN A ASAMBLEA GENERAL EXTRAORDINARIA

 

Estimados socios y socias:

De conformidad con lo dispuesto en los Estatutos de la Comunidad Israelita Sefaradí de Chile, el Directorio cita a sus socios 

y socias a Asamblea General Extraordinaria, la que se celebrará en la sede de nuestra Comunidad, en las siguientes fechas 

y horarios:

Primera citación

Miércoles 21 de octubre de 2026, a las 18:00 horas.

En caso de no reunirse el quórum estatutario requerido en primera citación, la Asamblea se realizará en:

Segunda citación

Domingo 25 de octubre de 2026, a las 11:00 horas.

Lugar: Sede de la Comunidad Israelita Sefaradí de Chile, Santiago.

TABLA

1. Pronunciamiento y votación respecto de la unión entre la Comunidad Israelita Sefaradí de Chile y Mercaz.

Para todos los efectos de la presente convocatoria, se deja expresamente establecido que la propuesta sometida al pro-

nunciamiento y votación de la Asamblea corresponde a un proceso de UNIÓN entre ambas comunidades y NO a una 

FUSIÓN jurídica entre ellas.

DERECHO A VOTO

Tendrán derecho a voto los socios que se encuentren al día en el pago de sus cuotas sociales, de conformidad con lo esta-

blecido en los Estatutos y en el Reglamento de Elecciones vigente.

Para estos efectos, se entenderá que se encuentra al día el socio que haya pagado la totalidad de las cuotas sociales ven-

cidas con una anticipación mínima de 15 días corridos a la fecha de la Asamblea, considerando como exigibles aquellas 

cuotas vencidas hasta 60 días antes de su realización.

Los socios que tengan dudas respecto de su situación de cuotas sociales podrán consultar oportunamente con la Adminis-

tración de la Comunidad.

La materia sometida a consideración de esta Asamblea reviste especial importancia para el presente y futuro de nuestra 

Comunidad. Por ello, invitamos a nuestros socios y socias a participar, informarse y ejercer su derecho a pronunciarse 

sobre esta decisión.

Esperando contar con su importante participación, les saludan atentamente,

Marcelo Teller

Secretario

Manuel Gomberoff

Presidente
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Actividades de nuestra comunidad
SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

SHAJARIT de SHABAT 

Mañana sábado 3 de octubre  a las 9:00 am. te esperamos 
en nuestra sinagoga en el servicio de Shajarit.  Posteriormen-
te, participa del kidush con los interesantes comentarios de 
la parashá. En caso de no poder asistir, te recomendamos 
tomar en casa el Sidur y conectarte con D’os, podrás realizar 
las lecturas y meditaciones personales. 

Si tus hijos, nietos o sobrinos están en edad de realizar su 
ceremonia de Bar (t) Mitzvá durante los años 2027/ 2028, 
ven a conversar con nuestros rabanim, para así inscribirlos 
en las dinámicas clases junto a los jóvenes morim Jonathan 
y Federico Zang.  Para inscripciones contactarse con la se-
cretaria de la comunidad.  

TALMUD Torá                                                                                                          

Te esperamos para compartir en familia Kabalat Shabat a 
las 19.00 hrs.

KABALAT SHABALAT             

SUCOT EN LA SUCÁ

Interesantes clases, que de seguro los llevarán a compren-
der mejor las maravillas de nuestra religión. Informes en se-
cretaria. Deborah Grosz: 9-5850-4541.

INTRODUCCION AL JUDAISMO   

Significativo y tradicional símbolo 
dentro del judaísmo. Si deseas dejar 

plasmado en sus hojas el recuerdo de 
algún ser amado, hazlo saber en secretaria.

ÁRBOL DE LA VIDA

Sabrosos y entretenidos almuerzos, donde el menú princi-
pal, es sin duda, el apasionante ESTUDIO DE LA TORA.  Ins-
críbete y disfruta el agradable momento que te ofrecemos a 
la hora de almuerzo, cada jueves a partir de las 13:30 hrs en 
la cafetería del EIM, donde solo pagas tu comida.  ¡Te espe-
ramos!    

El directorio de nuestra comunidad, junto a nuestros  rabi-
nos y el gerente general, compartieron una tarde de camara-
dería en la sucá del Mercaz. 

En un ambiente de encuentro y alegría, socios y amigos 
compartieron un cálido momento comunitario el pasado 
viernes, con motivo de la inauguración de nuestra hermosa 
Sucá. La celebración estuvo acompañada por el tradicional 
y delicioso kidush preparado con dedicación y cariño por 
el Comité de Damas, que una vez más contribuyó a realzar 
esta significativa festividad

ALMORZANDO con el Rabino

BAJO LA SUCÁ
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COMUNICADO CEMENTERIO                                                      

SEFARADÍ 

EN ACCIÓN

Informamos a nuestros socios y amigos que, conforme a 
las normas y reglamentos internos de nuestros cementerios 
sefaradies y por razones de seguridad TODA CEREMONIA 
Y/O TRABAJO EN LÁPIDAS DEBE SER INFORMADO PRE-
VIAMENTE a la administración de la Comunidad Israelita 
Sefaradí.

Contactos administración:
Teléfono fijo: + 56 2 2202 0330
Teléfono móvil: +56 9 6737 5039

Desde ahora comenzaremos a aprender palabras y frases 
básicas del idioma hebreo, que de seguro nos serán de gran 
ayuda. 

Montaña/s: Har/Harim 
Piedra/s: Even /Avanim
Río: Na’har
Lago/s: Agam/Agamim

APRENDIENDO HEBREO con
Luz Perelman      
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BAR MITZVÁ       

DICHOS EN LADINO por julia Pesaj           
Si te sabes algún dicho en djudeoespañol, sería fantástico 
si lo mandas a sefaradies@sefaradies.cl, sección Dichos en 
Ladino de revista Jadashot, para así nosotros publicarlo. 
¡Juntos aprendemos más!

Nada mejor que ampliar nuestro vocabulario. Esta semana 
les entregamos una palabra poco conocida, que invitamos 
ingresarla dentro de su léxico y tal vez, algún día les será de 

utilidad conocerla. SEMPITERNO: Que tuvo principio, 
pero no tendrá fin.

EL SABER NO OCUPA ESPACIO                                                                   

Esta semana se conmemoraron los días internacionales 
de:  Personas Sordas, Contra la Rabia, Derecho de Acceso 
Universal a la Información, Noticias, Corazón, Traducción, 
Derecho a la Blasfemia, Leche Escolar, Podcast, Café, Músi-
ca … entre muchos otros.

DIAS INTERNACIONALES                             

Encargado del área Culto-Social de la comunidad. Las 
Damas CIS están siempre   listas y dispuestas en apoyar 
buenas causas.
Si deseas colaborar con tu presencia o apoyar en alguna de 
sus campañas, comunícate con Jeanette Lewandowski al 
+56 9 6369 7684 ¡Juntos logramos más! 

Comité de DAMAS                             

REFUOT
Cada Shabat, recordamos a nuestros seres queridos que 
están delicados de salud, pidiendo al Todopoderoso por su 
pronta mejoría.  Invitamos a los familiares y amigos de las 
personas que están atravesando problemas de salud, a venir 
a nuestros servicios de los viernes o sábados, para así entre 
todos, realizar la petición de Refua Shleimá.  ¡Juntos somos 
más!

REFUÁ SHLEMA   
Si sabes de amigos o conoces a personas que se encuentren 
delicadas de salud y/o internadas en algún centro médico, 
llámanos o hazlo saber prontamente; de este modo, nuestros 
rabinos Zang y Rosenzweig podrán visitarlos, además de ro-
gar al Todopoderoso, por la pronta sanación de su cuerpo.    

Alentamos, acompañamos y apoyamos a nuestros socios 
que se encuentran delicados de salud.  Invitamos a quienes 
deseen integrar el grupo de bikur jolim, a ponerse en contac-
to con nuestros rabinos Daniel Zang y Efraim Rosenzweig. 

BIKUR Jolim              

AYUDA  ESPIRITUAL         

Frente a cierto tipo de ansiedades, inquietudes, angustias, 
intranquilidades, dudas existenciales y/o espirituales, te re-
confortará comunicarte con la comunidad y solicitar hablar 
con nuestros rabinos, quienes seguramente te podrán guiar, 
para así buscar en conjunto la apropiada solución. ¡Veras 
que para todo existe alguna salida!

COMUNITARIAS

Areas dedicadas a promover actividades, encuentros y es-
pacios de participación para nuestros socios, fortaleciendo 
los lazos de amistad y el sentido de comunidad. Asimismo, 
vela por el bienestar de cada integrante, acompañándolo 
con cercanía, apoyo y preocupación constante por su cali-
dad de vida.
Porque una comunidad fuerte se construye compartiendo, 
acompañando y cuidando a quienes la conforman. La en-
cargada de esta área es Mery Nachari.

¡SOCIABILIDAD Y BIENESTAR                     

CORO SEFARAD      
Para los amantes de la música, es una experiencia única el descubrir cómo los acordes se acercan poco a poco a la perfección, 
aprender a adaptarse a las inflexiones del jazán y finalmente pararse frente a un salón lleno para… ¡cantar!!

Todos quienes se consideren “bastante afinados” están invitados a sumarse, siempre que se comprometan a asistir a los seis 
ensayos de aquí al 20 de septiembre. Y si ya tienen experiencia previa en canto coral… ¡la invitación es aún más especial!
Inscripciones son necesarias con nombre y RUT para el acceso al EIM
Deborah Grosz: 9-5850-4541 y Jenny Alvo: 9-7247-8600

Si deseas ayudar a lograr la meta mensual de 100 paquetes 
de pasta, comunícate con nosotros o ven a dejarlas a la co-
munidad.  ¡juntos somos y hacemos más!    Nota:  Espirales, 
spaguetti, tallarines, etc.                           

Campaña FIDEOS en apoyo a RESHET                                                                                            

“ La kampana chika no se oye kuando bate la
kampana grande”
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LUIS RUBINSTEIN

	

MIRIAM OLIVARES GREZ	

NATALIA  RUDY NAVARRO	

	

JAZMINNE  CONTRERAS FUENTES

ELIZABETH  GUTIERREZ KEMP

GILA  SHARONY HIRSCH	

	

JAVIERA BIALOSTTOCKI ERGAS

GISLAINE CARRASCO FARIAS

	

SOL CASSORLA ROSENBERG

ARIEL LEVY MUÑOZ

LUIS NEGRIN BRANDAU

SOFFIA  SESELOVSKY GREENBERG

ROSA  TELIAS HASSON

7

OCTUBRE

Fue un poeta y periodista argentino de origen judío dedicado al género del 

tango, autor de las letras de Cadenas, Venganza, Noctámbulo, Carnaval de 

mi barrio, Inspiración, De antaño y Charlemos, entre otras.

Estudió música, lo que le permitió musicalizar algunas de sus letras.

Siendo todavía un adolescente, Luis Rubinstein ensayó canto para superar 

su tartamudez y llegó a hacerlo con Juan D’Arienzo, pero luego abandonó 

esa actividad, aunque se convirtió en un incansable callejero frecuentador 

del ambiente del tango.

Trabajó como periodista en la revista del editor Julio Korn La Canción 

Moderna, luego rebautizada Radiolandia, y dirigió Sintonía, creada en 1933 

por Emilio Kartulovic.  Eran publicaciones nacidas al calor del crecimiento 

de la radiofonía y de la difusión del tango en esta.

En 1942, en una época en que el nazismo dominaba gran parte de 

Europa y tenía activos simpatizantes en Argentina con su fuerte carga de 

antisemitismo, escribió con música de su hermano Elías la canción Yánkele 

(Mi muchacho), en la que intercalaba algunos versos en ídisch.  La obra, 

que había sido compuesta para la obra Soy judío, de Luis Pozzo Ardizzi 

que se propalaba con gran éxito por Radio del Pueblo fue grabada en dos 

oportunidades por el conjunto de Feliciano Brunelli.

2 6

(1908– 1954)

5

3

8

4

	

SYLVIA BONOMO HITELMAN

CATALINA  FUENTES PORTUGUEIZ

ISAAC  NAJUM PALOMBO	6

MORIS  NAVARRO ERGAS	6

ENRIQUE  VILLARROEL LEIVA

	

NICOLAS  BITRAN DE LAS HERAS

MERY  ISRAEL JACARD

RICARDO  VILLAMAN GARFIAS

	

JOSÉ  ALVO CAMHI

SUSANA DUEÑAS VENTURA

GERALDINE  HASSON VERA

VICTOR JACARD HASARD	

CORISSA  JOAN PETRO

RAQUEL  VENTURA SVIGILSKY

JAVIERA  ZAMORANO COHEN

24
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Kuzinando

PREPARACIÓN

INGREDIENTES

1 taza de pistachos sin sal, pelados y 
molidos o 1 taza de nueces molidas
3 cucharadas de mantequilla clarificada, 
para el relleno
1 taza de mantequilla clarificada 
1 kg de masa fila
1 medida de miel 

Esta semana, manifestantes antisionistas 

colocaron una efigie de Netanyahu con 

una soga en el cuello, frente a la sede de la 

ONU en Nueva York.

A un            

de Sefaradí

BAKLAVÁ

En un tazón, se mezclan los pistachos o las nueces con 3 cucharadas de mantequilla y se reservan. Se precalien-
ta el horno a 250° C y se barniza un refractario con mantequilla.
En una mesa extendida, se abre la fila como libro, se cortan las orillas para emparejarla y se colocan 8 capas so-
bre el refractario barnizado entre cada una con mantequilla. Mientras se trabaja la fila, debe taparse con un trapo 
húmedo para que no se seque.
Se vierte el relleno sobre la fila, apretando bien con una cucharada para emparejarlo y se acomodan encima otras 
8 capas de fila, barnizando cada una con más mantequilla. Se refrigera durante 30 minutos. Después, se hacen 
cortes, introduciendo el cuchillo hasta el fondo del refractario, ya sea en diagonal o formando cuadros de 4 x 4 
cm. Hasta este punto, se puede congelar, tapado con papel aluminio y dentro de una bolsa de plástico.
Se hornea a fuego medio, durante 1 hora o hasta que se dore la fila. En cuanto salga del horno, se vierte la miel a 
temperatura ambiente.
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Alberto Ergas Navón (Z”L)
Perla Mordoj Vidal (Z”L)
Mauricio Nachari Navón (Z”L)
Moisés Camhi Ramírez (Z”L)
Julia Hazan Benquis (Z”L)
Blanca Guevara Montaner (Z”L)
Mery Colodro Capuya (Z”L)
Moreno Dueñas Hassid (Z”L)

Sofía Menis Beziñan (Z”L)
Alberto Croudo Bitrán (Z”L)
Gentil Danon Benveniste (Z”L)
Marcos Kaplun Pimstein (Z”L)
Julia Daniels Levy (Z”L)
Arón Cohen Hassón (Z”L)
Tita Rosa Ester Colodro Hadjes (Z”L)
Marcos Wisch Strauss(Z”L) Descansen sus almas en Gan Eden...

FALLECIDOS LOS ÚLTIMOS 11 MESES

A los siguientes Aniversarios de fallecidos  entre el  22 al 28 de Tishrei.  	

Este Viernes 2  de Octubre  recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas (Z”L)
y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado 3 de Octubre.	

JEVRÁ KADISHÁ

En caso de sufrir la pérdida
irreparable de algún ser
querido, contactarse en

cualquier horario con:

Comunidad Sefaradí

JEVRÁ KADISHA Y CEMENTERIO

Mery Nachari
+56 9 9731 9549

El próximo Viernes 9 de Octubre recordaremos la bendita memoria de las siguientes personas (Z”L)
y les dedicaremos el Kadish de duelo el Sábado de 10 Octubre -  29 de Tishrei al 5 Jeshvan.	

Horarios de visita:

CEMENTERIO

De lunes a jueves:

10:00 a 17:00 hrs.

Viernes: 

10:00 a 16:00 hrs.

Domingos

NO festivos en luaj 

10:00 a 16:00 hrs.

CEMENTERIOS CERRADOS

OCTUBRE
                                                                                                                 

01 al 12
JODESH TISHREI Y ROSH 

JODESH JESHVAN

CEMENTERIO
Para consultas, 

inquietudes o sugerencias 
referentes al Cementerio 

contactar a:

Moisés Hazán Camhi
9 9232 1453        
2 2212 0345

HOMBRES MUJERES
Abraham Arueste Levy (Z”L)
Abraham Frenk Guiloff (Z”L)
Alberto Pardo Telias (Z”L)
León Behar Frandji (Z”L)
Oscar Navarro Mella (Z”L)
Rafael Fux K. (Z”L)
Samuel Bajar Benquis (Z”L)
Samuel Faivovich G. (Z”L)
Samuel Izrael Izrael (Z”L)
Samuel Levy Arueste (Z”L)
Simón Ergas Michulam (Z”L)

Abraham Guendelman Katanella (Z”L)
Alfonso Israel Chame (Z”L)
Amile Alevy Matsas (Z”L)
Benjamín Alaluf Dueñas (Z”L)
David Benado  (Z”L)
David Ventura Calderón (Z”L)
Elías Abaud Calomitty (Z”L)
Enrique Testa Arueste (Z”L)
Isaías Bajar Rocio (Z”L)
Jack Behar Cohen (Z”L)
Jacobo Alvo Gateño (Z”L)
Jacobo Esquenazi Altalef (Z”L)
Jacobo Levy C. (Z”L)
Manuel Jaches Sir (Z”L)
Marcos Kaplan Birnbaum (Z”L)
Mauricio Uziel Albagly (Z”L)
Nessim Arditi Palombo (Z”L)
Pinhas Ergas Albenda (Z”L)
Santiago Pérez Couriel (Z”L)

Bella Tchimino Cohen (Z”L)
Berta Lijavetsky  (Z”L)
Dora Alvo Gateño  (Z”L)
Ernestina Albala de Mois 
Ester Fortunkeviz Simonetti (Z”L)
Oretta Pesso Pesso (Z”L)
Perla Bitrán Nachary (Z”L)
Raquel Ergas Michulam (Z”L)
Regina Navarro Navarro (Z”L)
Veronica Cohen Cardenas (Z”L)

Mauricio Levy Testa (Z”L)
Rosa Hasard Behar (Z”L)
Graciela Russo Divach (Z”L)
Ester Araf Estrugo (Z”L)

HOMBRES MUJERES

Berta Korenblit Kaffman (Z”L)
Carmen Salinas  (Z”L)
Deborah Levi Mordoh (Z”L)
Emilie Jaime Eskenazi (Z”L)
Ester Negrín Cohen (Z”L)
Gina Pak Davidovich (Z”L)
Juana Yañez G.(Z”L)
Karina Russo Bocic (Z”L)
Leonor Sarfaty Levy (Z”L)
Maruja Jofré de Levy (Z”L)
Perla Telias Isjaqui (Z”L)
Reyna Israel Miles (Z”L)
Sandra Wainberg Gottlieb (Z”L)
Victoria Crispin Hassón (Z”L)
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